
 ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ ΣΤΟ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΑ ΤΩΝ ΑΡΧΑΙΩΝ ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΥ Β’ ΛΥΚΕΙΟΥ  Σάββατο 7 Οκτωβρίου 2017  ΔΙΔΑΓΜΕΝΟ ΚΕΙΜΕΝΟ  1. Εάν δε γνώριζα καλά, κύριοι βουλευτές, ότι οι κατήγοροί μου επιθυμούν να με βλάψουν με κάθε τρόπο, θα τους χρωστούσα μεγάλη ευγνωμοσύνη γι’ αυτήν την κατηγορία. γιατί θεωρώ ότι αυτοί είναι υπεύθυνοι για τα μεγαλύτερα αγαθά σε κείνους, που άδικα έχουν συκοφαντηθεί, αυτοί που αναγκάζουν αυτούς (που κατηγορούνται άδικα) να λογοδοτήσουν για τις πράξεις της ζωής τους.Διότι τόσο μεγάλη εμπιστοσύνη έχω στον εαυτό μου, ώστε ελπίζω ότι, και αν κάποιος τυχαίνει να φέρεται άσχημα (ή εχθρικά) σε μένα, όταν με ακούσει να μιλώ για εκείνα που έχουν διαδραματιστεί, θα αλλάξει γνώμη και θα με θεωρεί στο εξής πολύ καλύτερο.  2. α. Λάθος β. Σωστό γ. Λάθος δ. Λάθος ε. Σωστό  3. Ο Μαντίθεος χρησιμοποιεί τα ακόλουθα επιχειρήματα, για να πείσει τους βουλευτές: 1. Υποστηρίζει ότι θα ευγνωμονούσε τους κατηγόρους, αν γνώριζε ότι δεν επιδιώκουν να τον βλάψουν, καθώς με την κατηγορία τους του δίνουν την ευκαιρία να απολογηθεί για τη ζωή του και να ανασκευάσει όλες τις κατηγορίες εναντίον του. 2. Τονίζει ότι είναι τόσο βέβαιος για το ήθος του, ώστε ακόμα και οι εχθροί του θα αλλάξουν στάση απέναντί του και θα αποβάλουν τα δυσμενή αισθήματά τους, όταν ακούσουν την απολογία του. 3. Δηλώνει πως σκοπεύει να αποδείξει την πίστη και προσήλωσή του στο δημοκρατικό πολίτευμα της πατρίδας του, καθώς η ζωή του μέχρι τώρα ήταν μετρημένη και ανεπίληπτη και 4. Διαβεβαιώνει ότι θα αναιρέσει όλες τις κατηγορίες σε βάρος του: δεν υπηρέτησε στην τάξη των ιππέων, δεν έζησε στην Αθήνα την περίοδο των τριάκοντα, δεν είχε συμμετοχή στο τυραννικό καθεστώς τους.  4. Ο Μαντίθεος στην δεύτερη παράγραφο τονίζει με ιδιαίτερη έμφαση την αυτοπεποίθησή του, η οποία είναι εντυπωσιακή και εκφράζεται με τέτοιο τρόπο που δεν αφήνει περιθώρια για αμφιβολίες σχετικά με τις πράξεις της ζωής του. Ελπίζει μάλιστα ότι όχι μόνο θα αποδείξει την αθωότητά του, αλλά και θα μετατρέψει την εις βάρος του δυσμενή εντύπωση. Οι δηλώσεις του αυτές στην προσπάθειά του να προϊδεάσει τους βουλευτές είναι λογικό να δημιουργούν εύλογο ενδιαφέρον για όσα πρόκειται στη συνέχεια να εκθέσει, αλλά και συναισθήματα εύνοιας στο πρόσωπό του. Καταληκτικά, οι βουλευτές είναι πιθανό να επηρεαστούν ευνοϊκά 



απέναντί του και να νιώσουν συμπάθεια γι’ αυτόν που βάλλεται άδικα από την κακοήθεια των κατηγόρων του.  5. α) συνείδηση, βούληση, ποιητής, σχέση, ηγεμόνας.  β) διαβεβλημένοις: διαβάλλομαι=διὰ+βάλλομαι καταστῆναι: καθίσταμαι=κατὰ+ἵσταμαι ἐπειδάν: ἐπειδή+ἄν διακείμενος: διάκειμαι=διὰ+κεῖμαι μεταμελήσειν: μεταμέλει=μετὰ+μέλει   



 ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ ΣΤΟ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΑ ΤΩΝ ΑΡΧΑΙΩΝ ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΥ Β’ ΛΥΚΕΙΟΥ  Σάββατο 7 Οκτωβρίου 2017  ΑΔΙΔΑΚΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟ Α] Άνδρας ρήτορας, ο αίτιος όλων των συμφορών, εγκατέλειψε τη θέση του από το στρατόπεδο, και απέδρασε από την πόλη˙ αυτός έχει την αξίωση να τιμάται με στεφάνι και νομίζει ότι πρέπει να προκηρύσσεται νικητής από τον κήρυκα. Δεν θα διώξετε τον άνθρωπο επειδή είναι κοινή συμφορά για τους Έλληνες; Ή αφού τον συλλάβετε επειδή είναι ληστής των πραγμάτων, ο οποίος πλέει μέσα από την πολιτεία πάνω σε (ωραία) λόγια, θα τον τιμωρήσετε; Και θυμηθείτε τη στιγμή κατά την οποία θα αποφασίσετε με την ψήφο σας. Σε λίγες μέρες πρόκειται να γίνουν τα Πύθια και να συγκεντρωθεί το συνέδριο των Ελλήνων˙ η πόλη έχει συκοφαντηθεί από την πολιτική του Δημοσθένη σχετικά με τις τωρινές καταστάσεις˙ θα φανείτε ότι αν στεφανώσετε αυτόν, έχετε την ίδια γνώμη με αυτούς που παραβαίνουν την κοινή ειρήνη, ενώ αν κάνετε το αντίθετο απ’ αυτό, θα απαλλάξετε το λαό από τις κατηγορίες.  Β] Σύμφωνα με τον Αισχίνη, ο Δημοσθένης δεν πρέπει να τιμηθεί, γιατί έχει βλάψει την πόλη. Έχει λιποτακτήσει, έχει αποδράσει από την πόλη, λέει μόνο ωραία λόγια, ενώ με τις πράξεις του συκοφαντεί την πόλη. Υπάρχει λοιπόν, ο κίνδυνος, αν οι πολίτες συμφωνήσουν με την πρόταση του Κτησιφώντα, να φανούν ότι παραβιάζουν την κοινή ειρήνη με αποτέλεσμα πολλές πόλεις να στραφούν εναντίον τους στο συνέδριο των Ελλήνων.  Γ] 1. ἀνδρὸς ῥήτορος, τὰς τάξεις, λῃσταὶ, ὦ ψῆφε, τοῖς συνεδρίοις.  2. α) Ενεστώτας: ἐστὶ, ᾖ, εἴη, ἔστω Παρατατικός: ἦν Μέλλοντας: ἔσται, ἔσοιτο  β) φέρετε, φέρητε, φέροιτε, φέρετε, φέρειν, φέρων-φέρουσα-φέρον δόξετε, δόξοιτε, δόξειν, δόξων-δόξουσα-δόξον ἐπράξατε, πράξητε, πράξαιτε, πράξατε, πρᾶξαι, πράξας, πράξασα, πρᾶξαν.  Δ] ῥήτωρ: ομοιόπτωτος ονοματικός επιθετικός προσδιορισμός στο ἀνὴρ τὴν τάξιν: αντικείμενο στο ἔλιπε ἐκ τῆς πόλεως: εμπρόθετος επιρρηματικός προσδιορισμός της απομάκρυνσης στο ἀπέδρα στεφανοῦσθαι: αντικείμενο στο ἀξιοῖ, τελικό απαρέμφατο ἡμερῶν: γενική που λειτουργεί ως επιρρηματικός προσδιορισμός του χρόνου στο μέλλει γίγνεσθαι: υποκείμενο στο απρόσωπο ρήμα μέλλει, τελικό απαρέμφατο ἡ πόλις: υποκείμενο στο διαβέβληται 



ὁμογνώμονες: κατηγορούμενο στο υποκείμενο ὑμεῖς από το συνδετικό εἶναι τὴν εἰρήνην: αντικείμενο της επιθετικής μτχ. τοῖς παραβαίνουσι τῶν αἰτιῶν: έμμεσο αντικείμενο στο ἀπολύσετε.     
 


